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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste vakantiekamer, 
de lOe september 1985 door de 
Min~ters van Onderwijs verzocht 
hun, binnen een termijn van ten 
hoogste drie dagen, van advies 
te dienen over 

1) een ontwerp van koninklijk 
besluit~houdende regeling 
van de studies van kinder­ 
vez-zo r-ç i.nq " r 

2) een ontwerp van koninklijk 
besluit ~tot opheffing van 
het koninklijk besluit van 
17 augustus 1957 houdende 
instelling van het diploma 
van verpleegaspirante en 
vaststelling van de voor­ 
waarden waaronder het wordt 
toegekend" f 

heeft de 13e september 1985 het 
volgend advies gegeven 

L. 16.972/1/V. 
L. 16.973/1/V. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre des 
vacations, saisi par les Ministres 
de l'Education nationa~e, le 10 sep­ 
tembre 1985, d'une demande d'avis, 
dans un délai ne dépassant pas 
trois jours, sur: 

1) un projet d'arrêté royal ~por­ 
tant règlement des études de 
puériculture", 

2) un projet d'arrêté royal "abro­ 
geant l'arrêté royal du 17 août 
1957 portant création du diplôme 
d'aspirante en nursing et fixa­ 
tion des conditions de collation 
de ce diplôme. 

a donné le 13 septembre 1985 l'avis 
suivant 
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Zowel het beroep van kinderverzorgster als dat van 

verpleegaspirante vallen onder de categorie van de paramedische 

beroepen. 

Luidens artikel 23 van het koninklijk besluit nr.78 

van la november 1967 betreffende de uitoefening van de geneeskunst, 

de verpleegkunde, de paramedische beroepen en de geneeskundige 

commissies bepaalt de Koning nader de prestaties die worden ver­ 

richt door de personen die een paramedisch beroep uitoefenen, en 

stelt Hij ook de voorwaarden vast waaronder die prestaties moe­ 

ten worden uitgevoerd. De vereiste kwalificatievoorwaarden 

waaraan de personen welke die prestaties verrichten moeten vol­ 

doen, worden door de Koning bepaald op advies van de Nationale 

Raad van de paramedische beroepen. Ook worden de beroepstitels 

waaronder de betrokkenen hun prestaties en handelingen verrich­ 

ten door de Koning bepaald, op advies van diezelfde Nationale 

Raad. 

Het verband tussen het voldoen aan de vereiste kwali­ 

ficatievoorwaarden en het bekomen van een paramedische beroeps­ 

titel, enerzijds, en de inrichting van de studies die tot een 

paramedisch beroep moeten leiden, anderzijds,is evident. Daar­ 

uit dient te worden geconcludeerd dat beide ontwerpen niet in 

staat zijn om door de afdelin~ wetgeving te worden onderzocht, 

aangezien niet blijkt dat aan de verplichting tot het inwinnen 

van het advies van de Nationale Raad van de paramedische beroepen 

is voldaan. 

In verband met die verplichting kan worden aangestipt, 

dat zolang de bedoelde Nationale Raad niet zal zijn samengesteld, 

de bevoegdheden ervan worden uitgeoefend door de Hoge Raad voor 

het Verplegingswezen, zoals die werd heringericht bij het konink­ 

lijk besluit van 17 augustus 1957 (artikelSa, § 2, van het voor­ 

noemde koninklijk besluit nr.78 van la november 1967). 
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Tant la profession de puéricultrice que celle 

d'aspirante en nursing relèvent de la catégorie des profes­ 

sions paramédicales. 

L'article 23 de l'arrêté royal nO 78 du 10 novem­ 

bre 1967 relatif à l'exercice de l'art de guérir, de l'art 

infirmier, des professions paramédicales et aux commissions 

médicales, dispose que le Roi précise les prestations des 

personnes qui exercent une profession paramédicale et fixe 

les conditions de leur exécution. Les conditions de qualifi­ 

cation auxquelles doivent répondre les personnes qui accom­ 

plissent ces prestations sont définies par le Roi sur avis 

du Conseil national des professions paramédicales. Les ti­ 

tres professionnels sous lesquels les intéressés accomplis­ 

sent leurs prestations et actes sont également déterminés 

par le Roi, sur avis du même Conseil. 

Il existe un rapport évident entre le fait de sa­ 

tisfaire aux conditions de qualification requises et l'obten­ 

tion d'un titre professionnel paramédical, d'une part, et 

l'organisation des études qui doivent conduire à une profes­ 

sion paramédicale, d'autre part. Il y a lieu d'en conclure 

que les deux projets ne sont pas en état d'être examinés par 

la section de législation, dès lors qu'il n'apparaît pas qu'il 

ait été satisfait à l'obligation de recueillir l'avis du Con­ 

seil national des professions paramédicales. 

Au sujet de cette obligation, il convient de si­ 

gnaler que, tant que le Conseil national susvisé ne sera pas 

constitué, ses compétences sont exercées par le Conseil supé­ 

rieur du nursing, tel qu'il a été réorganisé par l'arrêté 

royal du 17 août 1957 (article 50, § 2, de l'arrêté royal 

nO 78 du 10 novembre 1967 précité). 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

Mevrouw 
Madame 

J. NIMMEGEERS 1 

L. VERSCHOOTEN, 
J. VERMEIRE, 

M. BENARD, 
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De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. NIMMEGEERS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. R. VAN DER GUCHT, 
adjunct-auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER~ 

M. BENARD. 

L. 16.972jljV. 
L. 16.973jljV. 

La chambre était composée de 

staatsraad, voorzitter, 
conseiller d'Etat, président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. J. NIMMEGEERS. 

Le rapport a été présenté par 
M. R. VAN DER GUCHT, auditeur 
adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

J. NIMMEGEERS. 


